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PT, r. JleHuHOrOpcK, 2023r.

ITosscEUTENRHAA 3aITHUCKA.

[ToBcenneBHble ¢pa3bl Ha AHTIMHCKOM JAJSl TypUCTa - 3TO HEOOXOAMMBIN Oarak 3HAHU,
ecnu BBl coOpanmch 3a pyoex. Bel Oyaere dyBCTBOBaTh ceOsi BIOJIHE KOM(OPTHO 3a
rpaHuleli, eciu umeere 0a30BbIl YPOBEHb Pa3rOBOPHOIO AHIVIMHCKOIO S3bIKA U CMOXKETE
HOHATH COOECETHHKA.

B aT0ii Opomrtope Mbl coOpanu caMble HEOOXOIUMBIE U OCHOBHBIE (Dpa3bl U BhIpAXKECHHS Ha
aHTTIUIICKOM SI3BIKE C TIEPEBOJOM Ha PYCCKUHM, KOTOpbIE 00s3aTENbHO HYKHO 3HATHh 3a
IPAaHULEH Ha YPOBHE BBIKUBAHUS.

JlanHoe mocoOue ObUIO pa3paboTaHO B paMKax BOCHHUTATEIbHOW PabOTHI C POAUTEISIMHU,
JIETH KOTOPBIX 3aHUMAIOTCS B OObECTMHEHUSAX « AHTIIUHCKUHN JUIs KaKa0ro» U «Pa3roBopHbIT
AHTJIUUCKUID.

MaTepI/IaJI JaHHOTO IMOCOOMST OKaKeT COI[GﬁCTBHC poauTcirIsiM, 3aWMHTCPCCOBAHHLIX B
O6HIGHI/II/I Ha aHTJIMHACKOM SA3BIKC, INIAHUPYA 3apy6e>I<Hy}0 IMOC3AKY B aHI'TIOA3SBIYHBIC CTPAHBI.

ABTOpBI — pa3paboTunku MaxkapeiueBa 3ynbdus AxcanoBHa u Ilapxomenko Ekarepuna
AJleKCaHIpOBHA.


https://ienglish.ru/programs/general-english
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IlpuBercrBHE
Welcome

Bce xoporo, ciacu6o I am very well, thank you
Y MeHs Bce MPEeKpacHO I am fine!
UYto HOBOTO? What’s new? What is the news?
Kak moxuBaere? How are you? How are you getting on?
Kak nena? How are you doing? How are things?
3npaBcTBYii(TE) Hello, hi
JloOpwIii Beuep! Good evening!
J1oOpwIii 1eHB! Good afternoon!
Jlo6poe ytpo! Good morning!
Bcero xopormero! All the best!
Jlo cBumanus! Goodbye!
Jlo BcTpeun See you




CrangapTHble
(ppasbl

Standard phrases

Jla Yes

Her No

[Moxanyiicra Please

Cnacu6o Thank you (Thanks)

Bosbiioe cnacu6o

Thank you very much

He moriiu Obl Bbl

Could you

Bce B nopsinke

It’s all right

HpI/IMI/ITe MOHU U3BUHCHUA

Please, accept my apologies

Tocionua Sir
T'ocrioxka Madam
W3BuHu(Te) MeHs 3a Sorry for

He crout u3BUHATHCS

No harm done




OTKpBITO / 3aKPBHITO

Open/ closed

3anpeniaercs

Forbidden

IIpocture

Excuse me

[To3BosbTe 0OpaTUTHCS

| beg your pardon

[Toxxanyiicra, mpocTu(Te) MeHs

Please, forgive me

W3BuHUTE (TIOCIIE TOCTYTIKA)

| am sorry

W3BuHUTE (10 MOCTYIKA)

Excuse me

[Toxamyiicra! (B oTBET Ha ciacuoo)

You are welcome!

He 3a urto (ue cTour)

It’s nothing (not at all)

3apanee OaaronapeH

Thank you in advance

51 momkeH (xouy) nmodaaronaputs Bac!

I must (would like to) thank you

51 BaM oueHb MPU3HATCIICH

Thank you very much

Bosnpmoe cnacubo 3a

Thanks a lot for

Cnacu0o 3a

Thank you for

Panx ¢ Bamu mo3HakoMUTHC !

Glad (nice) to meet you!

Mens 30ByT

My name is

ITo3BoaBTE Bac MMpeaACTaBUTH

Let me introduce you to

PaBPCHII/ITC MNpEACTaBUTHCA

May | introduce myself?




Ckazatp Tell
ITomoub Help
[Tokazats? Show?
[Moxanyiicra Please
[Tpunecure Bring
[MpouTnte Read
Jaiite Give

MoskHO Bac CripoCUTh?

May | ask you?

Mory s Bac monpocuTs?

May I ask you to?

He namute nu BeI MHE?

Will (would) you please, give me?

Brb1 He Bo3pakaeTe mpoTuB? Do you mind?
Mory 5u 5?7 (pa3perure MHe) May 1?
Mory nu 51? Can I?

Jla, KoHe"uHO

Of course (sure)

Xoporo All right
JlagHo Ok (=okay)
Sl cornacen | agree

Jla, MOXHO

Yes, you may (you can)




Sl He Bo3paxaro

| shouldn’t (don’t) mind

A He mory

I cannot (I can’t)

K coxanenuto (k HeCH4acThIO), 5 HE MOTY

It’s a pity (unfortunately), I can’t

3TO HEBO3MOYKHO

It’s impossible

S 3anpeniaro Bam

| forbid you to

Hu B xoem ciyuae!

By no means!

Pa3pemI/ITe I[MPpUITIACHUTDb BaC

May | invite you to

B Teatp The theatre
B pecropan Restaurant
Ko mHe B roctu My place

JaBaii nmoiiném (cxoaum) B Let’s go to

C ya0BOJIBCTBUEM

With pleasure!

S He npoTuB

| don’t mind

OueHn Kajlb

It’s a pity

Kak s Bac moHnMaro

How well I understand you

He paccTpauBaiitech, Bcsikoe ObIBaeT

Don’t get upset, things do happen

He Bonnyiitech

Don’t worry

Bor IMpaBUJILHO CACIIAIN

You did it right




Ceituac (MUHYTKY)!

Just a moment (a minute)

Kak Bac 30ByT?

What is your name?

Mens 30ByT

My name is

CKobKO BaMm Jiet?

How old are you?

Korga Bel ponunuce?

When were you born?

Otkyna BbI?

Where are you from?

S u3

I am from

I'ne BBl )xuBere?

Where do you live?

S xuBy B

I live in

Kaxoii Bam ponHo# s3bIK?

What is your native language?

51 roBopto mo- | speak
-aHTJIMACKU English
-pyccKu Russian
-hpaHity3cKu French
-HCTIAaHCKH Spanish
-ATAITbSTHCKA Italian

51 HEeMHOT0 TOBOPIO MO-AHTIIMHCKHU (TIO-PYCCKH)

I speak English Russian) a little bit




Box3aa/Asponopt
Railway station
Airport

CKOJIBKO 2TO CTOUT? What are the fares?

OnuH Owier Tyaa U oJJMH 00paTHO Ha 3aBTpa, One single and one return ticket for tomorrow,
noxanyiicra please

JlBa Owmiteta Ha TIO€3/] B, OTIIPABJISIONIUICS B IIIECTh Two tickets to train, please, for the six thirty pm

TpuALaTh BEYCpa, HO)KaJIYﬁCTa

51 xouy 3aka3zaTh OMJICTHI 3apaHee | want to reserve tickets in advance

S1 nomKeH MOWTH U KymuTh OuteT Ha moesn (camoniér, | | must go and get a ticket for the train (plane,
apoXoJI) ship)

['ne s MOry KynuTh OWJIET Ha 1Moe3 ] (CaMoJIET, Where can | book a ticket for the train (plane,
napoxonu)? ship)?

$1 GBI XOTEN 3aIIaTHTh Cpa3y I’d like to pay the fares in advance

51 6Bl xOTEN OMIIET I’d like a ticket to the

B Baron s HeKypsAmmx (KypsImux) Non smoker (smoker)

B kyme Ha nBounx Slumber coach

51 GBI XOTEN HIKHEE MECTO (HIKHIOO IOJIKY) I’d like a lower berth




CKkoJIbKO MecT Oaraka st MOTY B3Th C COOOM

OecruiaTHO?

How mane luggage pieces may | take free of
charge?

I'ne s mory cnate Garax?

Where can | check my luggage?

[ToxkanyiicTa, OTBE3UTE MO Oarax B

Please, take my luggage to

Kak mipoiitu Ha matdopmy?

How does one get to the platform?

CKOJIBKO OCTasoCh JI0 OTIpaBieHus rnoe3a’?

How long is it till the train departure?

S Xouy KynuTh OUJIETHI HA CaMOJIET, BBIICTAIOIINNA

3aBTpa B

I want a ticket for tomorrow flight to

Kakwue peiicel ecth 10

What flights are there to?

Ectb nu xakoi-HuOyap npsimoii peiic 1o...Ha

nocye3aBTpa’?

Is there any direct flight to...For the day after
tomorrow?

JlaliTe MHE MECTO y OKHa

Give me, please a seat by a window

I'ne 3mech Where is the
3ai npunéra Arrivals
3ain BbLIETA Departures

Perucrparnus 6araxa

Luggage check-in

CnpaBoyHas

Information desk

Tyaner

Toilet

Korga naunnaercs peructpanus

When does the check-in begin?

Pelic oTkiIaapIBaeTcs Ha ABa yaca

The flight is delayed by two hours




['ne s Mory caath cBoi Omet? Where can | return my ticket?

I' e mpogaroTcst OMIIETHI HA TEILIOXO01? Where are hoat tickets sold?
CKOJIBKO CTOHUT ITPOE3]] MOPEM J10 What is the price of a passage to
S1 OBI XOTEI KaloTy NepBOTo (BTOPOTO, TPETHETO) I’d like the first (second, third) class cabin for

KJiaCCa Ha JBOUX two




IHactiopTHbII
KOHTPOJIb
Passport control

[TacriopTHBINM KOHTPOJIb

Passport control

Bot Mo#1 macnopt 1 TaMOKeHHas! ACKIapanus

Here are my passport and custom declaration

Bor Moii Oarax

Here is my luggage

910 yacTtHad moe3aKa

It is a private visit

DTO JenoBast oe3aKa

It is a business trip

OTO0 TypucTHYECKas Moe3/IKa

It is a touristic visit

S eny B cocTaBe TyprpyImisl

| travel with a group

I/ISBI/IHI/ITC, s HC IIOHUMAro

Excuse me, | don’t understand

MHe HyXeH NepeBO UMK

I need an interpreter

ITo3oBuTE PYKOBOAUTEIIA I'PYHIIBL

Call for the head of the group

MeHs BcTpevaror

I will be met

Tamoxus

Custom




MHe Hedero JeKJIapupoBaTh I have nothing to declare

DTO BEIIM ISl TUYHOTO TTOJIb30BAHUS These are my personal items
D70 MOoAaPOK This is a present
Yro HAZO0 yIOMSHYTh B TAMOKEHHOM JeKIapaiuu? What is to be mentioned in the customs

declaration?

I'ne st Mory mosyuuTh MOM TaMOXeHHbIe JoKyMeHThI? | Where can | get my customs papers?




B ropoae

In the town

A nmy. ..

I’'m seeking

Mot otennb

My hotel

Typuctuueckuit oduc

Touristic office

Tenedon-aBTomMar Street phone
Anreky Chemists
CymnepmapkeT Supermarket
[Moury Post office
Bank Bank

['ne 3nech OmmxalIMil MOTUIIEHCKUI yIacTOK?

Where is the nearest police office

I'ne 3neck Onmkaiimasi. ..

Where is the nearest...?

Crannus MeTpo

Metro station

OcranoBka aBToOycCa

Bus stop

benso3zanpaska

Petrol station




[Monuuus Police

PoiHok Market

Bynounas Bakery

[Tnomane Square

VY nuima Street

Kak mpoiits k mouTe(moauieiickoMy y4acTky)? Which is the way to the post-office (police station)?
DTO NPUMEPHO B AECATU MUHYTAX XOJbOBI It’s about ten minutes walk

DTO AaNeKo OTCI/Ia, JYUIIE MOe3KaUTe aBTOOYCOM Itis far off You had better take a bus (taxi, car)
(Takcu, MalIMHON)




Tpauncnopr

Transport

I'ne st Mory B3sITh Takcu? Where can | take a taxi?
BbI30BUTE TakcH, MoKanyncTa Call a taxi, please
CKOJIBKO CTOHUT J0€Xath JI0...7 What does it cost to go to?
ITo aTomy azapecy, noxaiyiicra! This address, please
OTBe3uTE MCHS Drive me...

OTBe3uTe MEHS B a3pOTOPT Drive me to the airport
OTBe3nTe MEHS Ha KeJIEe3HOAOPOKHYIO CTAaHIIUIO Drive me to the station
OTBe3uTe MEHS B TOCTHHUILY Drive me to the hotel
OTBe3UTE MEHSI B XOPOIIYIO TOCTUHUILY Drive me to a good hotel
OTBe3UTE MEHSI B HEJOPOT'YIO TOCTUHUILY Drive to a cheap hotel
OTBe3uTe MEHS B IIEHTP ropoja Drive me to the city center
Haneso Left

Hamnpago Right




MHe HYKHO BEpHYThCSI I need come back

OcraHoBHTE 3/€Ch, MOXKATyHCTa Stop here, please

CKOJIBKO 51 BaM JIOJIKEH? What does it cost?

BbI He Moriii ObI MEHS TIO0XKIATH? Could you wait for me, please?

Ha xakom aBTOOYCE 51 cMOTY 100paThCst 107 What bus must | take to reach ?

Kak gacto x0T aBTO0YyCHI? How often does the buses run?
CKOJIBKO CTOUT JI0€XaTh JI0 What (how much) is the fare it?

MHe HyXeH 0JIMH OHJIeT I need one ticket

CKaXuTe moXKaIylcTa, IJIe MHE HaJIO BHIXOJIUTH? Tell me, please, where | am to get off?




I'octunnma

Hotel

Perucrpanus (aaMuHUCTpATOD)

Registration desk

V Bac ecTb cBOOOJHBIE HOMEpa?

Do you have a room

Howmep na ognoro?

Single room

Howmep Ha nBoux?

Double room

51 Ob1 XOTET 3aKa3aTh HOMEP

| want to order a room

C BaHHOI

With bathroom

C nymem

With shower

He ouenp noporo

Not expensive

Ha onny HOUb

For one night

Ha onny Henento

For a week

CKOJIBKO CTOUT HOMED B CYTKH Ha UeJloBeKa?

How does it cost a night per a man

A orJjiaqy HaJIMYHbIMU

| paying cash

MHe HyX€eH yTIor

| need an iron




He pabotaer cBer Something wrong with light

YT0-TO CIAYYHIIOCH C TyIIEM Something wrong with shower

YTo-TO CIay4mIioch ¢ Tene)oHoM What’s wrong with telephone?

Pa30ynute MeHs, MoXanyiicTa, B 8 4acoB Wake me up, please at 8 o’clock




Ype3BbluaHbIC
CUTYAlLMU

Emergency situation

ITomorure!

Help!

Bri3oBuTe MOJIUIIUIO

Call the police

BrizoBute Bpayda

Call for a doctor

S morepsuics/3admyuics

I’m lost




JlaTel M Bpems

Dates and times

Bpewms Time

Ceronns Today

Buepa Yesterday

3aBTpa Tomorrow

[To3aBuepa The day before yesterday
[TocnezaBTpa The day after tomorrow
YTpo Morning

[enp Day

Beuep Evening

Houw Night

Henens Week

Jlau Hemenu Days of the week
IToHenenbsHUK Monday




Bropuuk Tuesday
Cpena Wednesday
YerBepr Thursday
[IsTHHLA Friday
Cyb660oTa Saturday
Bockpecenbe Sunday
Mecsig Month
SIHBapb January
deBpanb February
Maprt March
Amnpenb April

Maii May
Uronn June
Wronb July
ABrycr August
Centsiops September
OKTS0pb Octorber
Hos0pb November




JlexaOpb December
I'on Year
Bpems roga Season
3uma Winter
Becna Spring
Jlero Summer
Ocenb Autumn
Cronerue, BeKx Century
Bucokocuslii 1ozt Leap year
CeropHs Be4epoM Tonight
Celiyac monieHb It is noon
Ceitvac MOJHOYB It is midnight

Ceiiuac poBHO TIecTh 9acoB (yTpa / Beuepa)

It is six (am/ pm) sharp

Ceituac gecsiTb MUHYT BOCBMOTO yTpa (Bedepa)

It is ten minutes past seven am(pm)

V MeHs HET 4acoB

| haven’t a watch

Mowu 4yackl TOYHEI

My watch is precise (keeps good time)

Ilo moum yacam

By my watch

Kaxoe ceituac Bpems rona?

What season is it now?




3uMOM B AHIJIMM HE TaK XOJIOJHO, Kak B Poccun

It’s not so cold in England as in Russia

Kaxkas ceromns morona?

What is the weather today?

Ceromust morojaa

The weather is today

Xopormas Fine
Scnas Bright
Tennas Warm
Conneunas Sunny
3ameuarenbHas Marvellous
JoxaniBast Rainy
OtBparurenbHas Nasty
Mopo3znas Frosty
XonoHas Cold




IHokynku

Shopping

51 xoten Obl KyIUTh KOCTIOM Ha Ka)/bIi IeHb

I’d like to buy a suit for everyday wear

Kakoro pasmepa 3tot cButep?

What size is this sweater

51 Xouy NIpUMEpUTh 3TO IIAThe

| want to try on this dress

benné Underwear
JIKMHCBI Jeans
Caurep Sweater
KO6ky Skirt
KocTtrom Costume
[Tnatee Dress (frock)
brysky Blouse

51 xo4y KynuTh | want to buy

Jlo kakoro BpeMeHH paboTaeT ATOT Mara3uH?

How long do they keep this shop open?

Kacca

Cash-desk



https://en.kartaslov.ru/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4-%D0%B2-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%B5/%D0%BF%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BF%D0%BA%D0%B8#shopping

[TpoxyKThl TUTAHUS

Food stuffs

Prinok

Market

Bbl cHusuTe 1ieny?

Will you reduce the price?

IT10 OecIuraTHO

It is free of charge (for nothing)

DTO CIUIIKOM JOPOTO (JETIEBO)

It is too dear (cheap)

Ha metpst By metres
DTO CTOUT It costs

Ha Bec By the pound
[Momry4HO By the piece

KaxkoBa nena?

What does it cost?

Ot10 npogaércs

It is sold

CKOIBKO DTO CTOUT?

What is the price?

MHe HyxHa yepHas pyTO0IKa C KOPOTKUM PYKaBOM

I need a black T-shirt

Kaxue kpoccoBKHU Bbl MHE ITPEIOKUTE?

What sport’s shoes will you offer me?

51 xouy BBIOpaTh

I’d like to choose

Mpuio Soap
3y0OHyI0 MacTy Toothpaste
lammyHb Shampoo




[Tokaxkute MHE Moxanyicra

Show me, please

JlaBaii moiaém 3a nokynkamu

Let’s go (do) shopping

VY Hac Maio

We are short of

VY Hac KOHYMIOCH (KOHYMIIKCH)

We have run out of

Msico

Meat

Koncepsbl

Tinned food

Mmne HYXCH KYCOK T'OBSIUHbI

I need a piece of beef

JaBaii KynmuM Koybacy ¥ BETIYHHY

Let’s buy some sausage and ham

[aiiTe MHe nokanyicTa 1eCATOK SUL]

Give me please ten eggs

I'ie MbI MOXXEM KyNUTh pbIOy?

Where can we buy the fish?

MHe Hy)eH

| need

Kouvan kamycTsl

A head of cabbage

Momnonoit kapTodenb

New potatoes

51 mo610 GPYKTHI

I like fruits

[aiiTe MHe, oXkanyiicra

Give me please

Onny OyxaHKy pKaHOTO XJieba

One loaf of rye (brown) bread

Baron Geioro xieba

Long loaf of white (wheat) bread

OTOT XJ1€0 CBEKUH MU YEPCTBBIN?

Is this bread new (fresh) or stale?




PecTopan

Restaurant

51 Xxouy 3aKka3arb CTOJIUK

| want to order a table

Odunmant

Waiter

V Bac ectb CBOOOIHBIE CTOITUKH?

Do you have free tables?

[IpumuTe MoH 3aka3

Accept my order

Bamre hupmennoe 611010

Specialty of the house

Tluso

Beer

Buno

Wine

Kaxkoro romga suno?

What year is the wine

Cym Soup
Bepmuriens Spaghetti
MakapoHbl Macaronis
Cannsuy Sandwich

Crip / cmeTana (kuciast)

Cheese / sourcream (sour)




Yaii / kode

Tea / coffee

PactBopumsIit kKode

Soluble coffee

Canar-naTyk

Lettuce

S HE eM MsCO

| do not eat meat

Uek nmoskainyiicTa (cuer)

Check please




Numbers and figures

Yucaa u nudpsl

Numbers

678910

0 Zero 3upoy (HwI) 40 Fourty

1 One Yan 50 Fifty

2 Two Ty 60 Sixty

3 Three Thpu 70 Seventy

4 Four dop 80 Eighty

5 Five DaiiB 90 Ninety

6 Six Cuxkc 100 One hundred

7 Seven CoaBH 101 One hundred and
one

8 Eight DT 110 One hundred and
ten

9 Nine Haiin 200 Two hundred

10 Ten Tou 258 Two hundred fifty-
eight

11 Eleven WmaBH 300 Three hundred




12 Twelve TyanB 400 Four hundred
13 Thirteen Thérun 500 Five hundred
14 Fourteen dopruH 600 Six hundred
15 Fifteen dudrun 700 Seven hundred
16 Sixteen CukcTuH 800 Eight hundred
17 Seventeen CaBHTUH 900 Nine hundred
18 Eighteen Eitrun 1000 One thousand
19 Nineteen Haiintin 1100 One thousand and

one hundred
20 Twenty TysuTH 2 000 Two thousand
21 Twenty-one TysuTHyaH 10 000 Ten thousand
22 Twenty-two TysuTH TY 1 000 000 One million
30 Thirty Théru




CaoBooOpa3oBanue.

YTtoOBI JIETKO OpPUCHTHUPOBATLECA B BBIBCCKAX B a3POIIOPTY, TOCTUHHUIIC, HA YJIMIC U B
Apyrux O6HI€CTBCHHLIX MCCTaX HaA OTABIXC HC 00s13aTeNIbHO HX YUUTb HAHU3YCThb.
CJ'IOB&pHBIfI 3arac — CY6CTaHHI/IH OTHOCHUTCIIbHAA. OFpOMHOG KOJIMYCCTBO CJIOB MBI
3HacM I1aCCHUBHO.

bonpmias d4YacTh PYCCKHX CJIOB C OKOHYAHHEM —4us UMEET JIATHHCKOE
MIPOUCXOXKICHUE. B aHTIIMHCKOM S3BIKE MM COOTBETCTBYIOT CJIOBA C TEM K¢ KOPHEM H
OKOHYaHuEM —tion.

Hanpumep:
« option onuus
* nation Hauus
¢ communication KOMMYHUKAUUSL
* improvisation UMNPOBU3AUUSA
 federation Qeoepauus

OKOHYAHHUIO — cCcUsi COOTBETCTBYET —SSI0N
mission muccusn

. profession npogeccus

HpI/IJ'IaFaTCJ'IBHBIM C OKOHYAHHMEM —a/ibHbIIl B AQHIJIMMCKOM  SI3BIKE  4YacTO
COOTBCTCTBYIOT IIPUJIAraTCIbHBIC C OKOHYaHUCM -al

. musical MY3bIKAIbHBLI

. international UHMEPHAYUOHAIbHBLIL

OKOHYAHMIO —EHbII YACTO COOTBETCTBYET OKOHUAHHE —IVe
naive HaUuGHbLIl

constructive KOHCMPYKMUGHBLIL



[TonpoOyiiTe BHIMOTHUTH HECHOXKHOE 3amanue. llogdbepuTe K aHTIMHCKAM CIIOBaM CIeBa
COOTBETCTBYIOILIEE PYCCKOE 3HAYCHUE CIIPABA.

1)immigration a)KOMMYHUKAIIHS

2)isolation b)murparus

3)regional C)MMMHMIPaLHsI

4)personal d)akckypcust

5)information desk e)npoBepka Oaraxa
6)registration f)nepconanpHbIiA

7)continental breakfast g)cToiika HHpOpPMALIUU

8)final destination h)perucrpanus

9)reservation I)pe3epBUpOBaHUe, pe3epBaIlus
10)inspection of the baggage J)KOHTHHEHTAIBHBIN 3aBTPaK
11)declaration K)pernonambHbIH

12)excursion ) nexmapanus

13)international M) U30JISAIIHST

14)individual N)KOHEYHBII MyHKT HA3HAYCHHUSI
15)accommodation O)MEXKTyHAPOIHBIH
16)adaptation P)UHIMBH Ty JTbHBIH
17)communication J)pa3MenicHne, akKoMaarvsl

18)migration ramanranuys



